
ENTRANTESSTARTERS
VORSPEISEN
Pan de Cristal.
Con tomate, aceite de 
oliva virgen, aceitunas y 
alioli casero.
Crispy bread.
With tomato, virgin olive 
oil, olives & homemade 
alioli.
Krustenbrost.
Mit Tomaten, natives 
Olivenöl extra, Oliven 
und hausgemachte 
Alioli.
7.50

Gyozas de pollo.
Acompañadas de salsa 
teriyaki.
Chicken gyozas.
Accompanied by teriyaki 
sauce.
Hühner-Gyozas.
Dazu gibt es 
Teriyaki-Sauce.
6 un. / 10.90

Calamares a la 
Andaluza.
Acompañados de alioli 
casero.
Andalusian-style squid.
Accompanied by 
homemade alioli.
Andalusischer 
Tintenfisch.
Dazu gibt es 
hausgemachte Alioli.
15.90

Nachos Clásicos.*
Tortitas de maíz con 
queso fundido y salsa de 
tomate.
Classic Nachos.*
Tortilla chips with 
melted cheese and 
tomato sauce.
Klassische Nachos.*
Maispfannkuchen mit 
geschmolzenem Käse 
und Tomatensauce.
10.90

Nachos Barbacoa.*
Tortitas de maíz con 
queso fundido, pollo y 
salsa barbacoa.
Barbecue Nachos.*
Tortilla chips with 
melted cheese,chicken 
and BBQ sauce.
Barbecue Nachos.*
Maispfannkuchen mit 
geschmolzenem Käse, 
Hähnchen und 
Barbecue-Sauce.
13.90

Nachos Boloñesa.*
Tortitas de maíz con 
queso fundido, salsa 
boloñesa y guacamole.
Bolognese Nachos.*
Tortilla chips with 
melted cheese, 
bolognese sauce and 
guacamole.
Bolognese Nachos.*
Maispfannkuchen mit 
geschmolzenem Käse, 
Bolognesesauce und 
Guacamole.
14.50

Nachos Pulled Pork.*
Tortitas de maíz con 
queso fundido, pulled 
pork, guacamole y pico 
de gallo.
Pulled Pork Nachos.*
Tortilla chips with 
melted cheese, pulled 
pork, pico de gallo and 
guacamole.
Pulled Pork Nachos.*
Maispfannkuchen mit 
geschmolzenem Käse, 
Pulled Pork, Guacamole 
und Pico de Gallo.
15.90

Huevo Rotos.
Con jamón serrano 
sobre una base de 
patatas fritas.
Broken eggs.
With serrano ham on a 
base of homemade 
chips.
Spiegeleier.
mit Kartoffeln und 
Serrano-Schinken.
9.90

Alitas de Pollo 
Barbacoa
Acompañadas de salsa 
BBQ.
Barbecue Chicken 
wings.
Accompanied by BBQ 
sauce.
Barbecue-
Hühncheflügel.
Dazu gibt es 
Barbecue-Sauce.
8 un. / 11.90

Palitos de Pollo con 
sésamo.
Acompañados de salsa 
miel-mostaza.
Breaded Chicken 
sticks with sesame.
Accompanied by 
honey-mustard sauce.
Panierte 
Hühnerstäbchen mit 
Sesam.
Dazu gibt es 
Honig-Senf-Sauce.
10 un. / 12.90

Croquetas de Pollo.
Chicken croquettes.
Hühnerkroketten.
8 un. / 10.50

Pimientos de Padrón.
Green Padron peppers.
Padron-Paprika Grün.
9.50

*Añade Jalapeños.
*Add Jalapeños.
*Jalapeños hinzufügen.
1.50
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ENSALADAS
SALADSSALATE

PASTA Ensalada de aguacate.
Mezcla de lechugas con 
queso feta, aguacate, 
langostinos, tomate 
cherry y pico de gallo.
Avocado Salad
Mixed lettuce with feta 
cheese, avocado, 
prawns, cherry tomato 
and pico de gallo.
Avocadosalat
Verschiedene 
Salatsorten mit 
Feta-Käse, Avocado, 
Garnelen,Kirschtomaten 
und Pico de Gallo.
14.90

Ensalada César.
Lechuga romana con 
queso grana padano, 
pollo, tomate cherry, 
picatostes y salsa césar.
Caesar Salad.
Romaine lettuce with 
grana padano cheese, 
chicken, cherry tomato, 
croutons and caesar 
sauce.
Caesar Salat.
Römischer Salat mit 
Grana Padano-Käse, 
Hähnchen, 
Kirschtomaten, 
gerösteten Toastwürfel 
und Caesar Sauce.
13.90

Ensalada de cabra.
Mezcla de lechugas con 
queso de cabra, jamón 
serrano, nueces, tomate 
cherry, picatostes y 
mermelada de 
arándanos.
Goat Salad.
Mixed lettuce with goat 
cheese, serrano ham, 
walnuts, cherry tomato, 
croutons and blueberry 
jam.
Ziegen Salat.
Verschiedene 
Salatsorten mit warmen 
Ziegenkäse, 
Serrano-Schinken, 
Walnüsse, 
Kirschtomaten, 
gerösteten Toastwürfel 
und 
Heidelbeermarmelade.
14.90

Spaghetti al gusto.
Boloñesa o carbonara.
Spaghetti with sauce 
to taste.
Bolognese or 
carbonara.
Spaghetti mit Sauce 
Ihrer Wahl.
Bolognese oder 
carbonara.
13.90

Penne al gusto.
Boloñesa o carbonara.
Penne with sauce to 
taste.
Bolognese or 
carbonara.
Penne mit Sauce Ihrer 
Wahl.
Bolognese order 
carbonara.
13.90

Spaghetti al ajillo.
Con ajo, perejil y 
langostinos.
Garlic Spaghetti.
Spaghetti with garlic, 
parsley and prawns.
Knoblauch-Spaghetti.
Spaghetti mi Knoblauch, 
Petersilie und 
Riesengarnelen.
15.50

Ensalada crujiente.
Mezcla de lechugas con 
queso grana padano, 
pollo rebozado con 
sésamo, cebolla 
crujiente, tomate 
cherry, picatostes y 
salsa césar.
Crunchy salad.
Mixed lettuce with 
grana padano cheese, 
sesame breaded 
chicken, crispy onion, 
cherry tomato, croutons 
and caesar sauce.
Knackiger Salat.
Verschiedene 
Salatsorten mit Grana 
Padano-Käse, paniertem 
Sesamhähnchen, 
knusprigen Zwiebeln, 
Kirschtomaten, 
gerösteten Toastwürfel 
und Caesar-Sauce.
15.50

Ensalada de atún.
Mezcla de lechugas con 
atún, aguacate, tomate 
cherry, zanahoria y salsa 
miel-mostaza.
Tuna Salad.
Mixed lettuce with tuna, 
avocado, cherry tomato, 
carrot and 
honey-mustard sauce.
Thunfischsalat
Verschiedene 
Salatsorten mit 
Thunfisch, Avocado, 
Kirschtomaten, 
Karotten und
Honig-Senf-Sauce.
14.50
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Boniatos Fritos.
Acompañados de 
mayonesa sriracha.
Fried Sweet Potatoes.
Accompanied by 
sriracha mayonnaise.
Süsskartoffel-Pommes.
Dazu gibt es 
Sriracha-Mayonnaise.
8.90

Patatas Deluxe.
Acompañadas de alioli 
casero.
Potatoes Wedges.
Accompanied by 
homemade alioli.
Kartoffelecken.
Dazu gibt es 
hausgemachte Alioli.
8.90

Patatas Pulled Pork.
Patatas fritas con 
Pulled Pork, cebolla 
crujiente y salsa de 
cheddar.
French Fries Pulled 
Pork.
French fries with Pulled 
Pork, crispy onions and 
cheddar sauce.
Pulled Pork Kartoffeln.
Pommes frites mit 
Pulled Pork, knusprigen 
Zwiebeln und 
Cheddar-Sauce.
11.90

Boniatos Pulled pork.
Boniatos fritos con 
Pulled Pork, cebolla 
crujiente y salsa de 
cheddar.
Sweet Potatoes Pulled 
pork.
Fried sweet potatoes 
with Pulled Pork, crispy 
onions and cheddar 
sauce.
Pulled Pork 
Süsskartoffeln.
Süsskartoffel-Pommes 
mit Pulled Pork, 
knusprigen Zwiebeln 
und Cheddar-Sauce.
12.90

Patatas Bravas al estilo 
TO-DO. 🌶
Patatas Bravas TO-DO 
Style. 🌶
Patatas Bravas nach 
TO-DO Art. 🌶
8.90

Patatas Fritas.
French Fries.
Pommes frites
6.50NUESTRASPATATAS

OURPOTATOES
UNSEREKARTOFFELN
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Pechuga de pollo.
Con patatas fritas y 
ensalada.
Chicken breast.
With french fries and 
salad.
Gegrillte 
Hähnchenbrust.
Mit Pommes Frites und 
Salat.
14.50

Lomo a la plancha.
Con patatas fritas y 
ensalada.
Grilled Pork Loin.
With french fries and 
salad.
Gegrillte 
Schweinelende.
Mit Pommes Frites und 
Salat.
14.50

Escalope de pollo.
Con patatas fritas y 
ensalada.
Chicken Escalope.
With french fries and 
salad.
Hähnchenschnitzel.
Mit Pommes Frites und 
Salat.
15.90

Merluza a la plancha.
Con patatas fritas y 
ensalada.
Grilled Hake.
With french fries and 
salad.
Gegrilltes 
Seehechtfilet.
Mit Pommes Frites und 
Salat.
16.50

Langostinos Plancha.
Con patatas fritas y 
ensalada.
Grilled Prawns.
With french fries and 
salad.
Gegrillte 
Riesengarnelen.
Mit Pommes Frites und 
Salat.
16.90

PLATOSCOMBINADOS
COMBINEDDISHES

KOMBINIERTEGERICHTE

Barbacoa, Miel & Mostaza,  César, Teriyaki , 
Crema de eneldo.
Barbecue, Honey & Mustard, Caesar, Teriyaki, 
Dill Cream.
Barbecue, Honig & Senf, Caesar, Teriyaki, 
Dillcreme.
2.00

Alioli casero, Salsa Trufada, Salsa Emy, Mayonesa 
Sriracha, Guacamole, Salsa Cheddar.
Homemade aioli, Truffle sauce, Emmy sauce, 
Sriracha mayonnaise, Guacamole, Cheddar sauce
Hausgemachte Aioli, Trüffelsauce, Emmy-Sauce, 
Sriracha-Mayonnaise, Guacamole, Cheddar-Sauce.
2.50

NUESTRASSALSAS
OURSAUCES
UNSERESAUCEN
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Sándwich César.
Pechuga de pollo con 
queso edam, beicon, 
jamón york, tomate y 
salsa césar.
Caesar Sandwich.
Chicken with edam 
cheese, bacon, ham, 
tomato and caesar 
sauce.
Caesar Sandwich.
Hähnchen, 
Edamer-Käse, Speck, 
Schinken, Tomaten und 
Caesar-Sauce.
9.20

Sándwich Fitness.
Pechuga de pollo con 
queso grana padano, 
aguacate, tomate y 
crema de eneldo.
Fitness Sandwich.
Chicken with grana 
padano cheese, 
avocado, tomato and dill 
cream.
Fitness Sandwich
Hähnchenbrust mit 
Grana Padano-Käse, 
Avocado, Tomaten und 
Dillcreme.
9.20

Sándwich Atún.
Atún con queso edam, 
huevo, cebolla 
caramelizada, lechuga, 
tomate y mayonesa 
sriracha.
Tuna Sandwich.
Tuna with edam cheese, 
egg, caramelized onion, 
lettuce, tomato and 
sriracha mayonnaise.
Thunfisch Sandwich.
Thunfisch mit 
Edam-Käse, Ei, 
karamellisierten 
Zwiebeln, Salat, 
Tomaten und 
Sriracha-Mayonnaise.
9.20

Sándwich Barbacoa.
Pechuga de pollo con 
queso cheddar, beicon, 
cebolla crujiente, huevo 
y salsa barbacoa.
Barbecue Sandwich.
Chicken with cheddar 
cheese, bacon, crispy 
onion, egg and BBQ 
sauce.
Barbecue Sandwich.
Hähnchen, 
Cheddar-Käse, Speck, 
knusprigen Zwiebeln, Ei 
und BBQ-Sauce.
9.20

SAND
WICH

Pa amb oli Cabra.
Tostadas con pechuga 
de pollo, queso de 
cabra, cebolla 
caramelizada y rúcula.
Pa amb oli Cabra.
Toast with chicken 
breast, goat cheese, 
caramelized onion and 
rocket.
Pa amb oli Cabra.
Toast mit 
Hähnchenbrust, 
Ziegenkäse, 
karamellisierten 
Zwiebeln und Rucola.
14.50

Pa amb oli Serranito.
Tostadas con lomo a la 
plancha, jamón serrano, 
pimiento verde y tomate.
Pa amb oli Serranito.
Toast with pork loin, 
serrano ham, green 
pepper and tomato.
Pa amb oli Serranito.
Toast mit Gegrilltes 
Schweinelende mit 
Serrano Schinken, 
grüne Paprika und 
Tomaten.
14.50

Pa amb oli Mallorquín.
Tostadas con 
sobrasada, queso de 
cabra y miel.
Pa amb oli Mallorquín.
Toast with sobrasada, 
goat cheese and honey.
Pa amb oli Mallorquín.
Toast mit Sobrasada, 
Ziegenkäse und Honig.
14.50

Pa amb oli Fitness.
Tostadas con jamón 
serrano, queso brie, 
aguacate y tomate 
triturado.
Pa amb oli Fitness.
Toast with serrano ham, 
brie cheese, avocado 
and crushed tomato.
Pa amb oli Fitness.
Toast mit Serrano 
Schinken, Brie-Käse, 
Avocado und 
zerdrückter Tomate.
14.50

PAAMBOLI
Elige tu 
guarnición 
preferida
Patatas fritas.
Boniatos fritos.
Choose your 
favorite side dish
French Fries.
Fried sweet potatoes.
Wählen Sie Ihre 
Lieblings Beilage
Pommes frites.
Süsskartoffel-Pommes.

3.00
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Bocadillo César.
Pechuga de pollo con 
queso edam, beicon, 
cebolla crujiente, 
lechuga y salsa césar.
Caesar Baguette.
Chicken breast with 
edam cheese, bacon, 
crispy onion, lettuce and 
caesar sauce.
Caesar Baguette.
Hähnchenbrust mit 
Edamer-Käse, Speck, 
knusprigen Zwiebeln, 
Salat und 
Caesar-Sauce.
8.50

Bocadillo Barbacoa.
Pechuga de pollo con 
queso cheddar, beicon, 
cebolla crujiente, 
nachos y salsa BBQ.
Barbecue Baguette.
Chicken breast with 
cheddar cheese, bacon, 
crispy onion, nachos and 
BBQ sauce.
Barbecue Baguette.
Hähnchenbrust mit 
Cheddar-Käse, Speck, 
knusprigen Zwiebeln, 
Nachos und 
BBQ-Sauce.
8.50

Bocadillo Brie.
Pechuga de pollo con 
queso brie, cebolla 
caramelizada, rúcula y 
salsa miel-mostaza.
Brie Baguette.
Chicken breast with 
brie cheese, caramelized 
onion, rocket and 
honey-mustard sauce.
Brie Baguette.
Hähnchenbrust mit 
Brie-Käse, 
karamellisierten 
Zwiebeln, Rucola und 
Honig-Senf-Sauce.
8.50

Bocadillo Cabra.
Pechuga de pollo con 
queso de cabra, 
aguacate y tomate.
Goat Baguette.
Chicken breast with 
goat cheese, avocado 
and tomato.
Ziegen Baguette.
Hähnchenbrust mit 
Ziegenkäse, Avocado 
und Tomaten.
8.50

Bocadillo Serranito.
Lomo a la plancha con 
jamón serrano, pimiento 
verde y tomate.
Serranito Baguette.
Grilled pork loin with 
serrano ham, green 
pepper and tomato.
Serranito Baguette.
Gegrilltes 
Schweinelende mit 
Serrano Schinken, 
grüne Paprika und 
Tomaten.
8.50

Bocadillo Escalope.
Escalope de pollo con 
queso edam, cebolla 
caramelizada, lechuga, 
tomate y salsa miel 
mostaza.
Escalope Baguette.
Chicken escalope with 
edam cheese, 
caramelized onion, 
lettuce, tomato and 
honey-mustard sauce.
Schnitzel Baguette.
Hähnchenschnitzel mit 
Edamer-Käse, 
karamellisierten 
Zwiebeln, Tomaten, 
Salat und
Honig-Senf-Sauce.
8.90

Bocadillo Calamares.
Calamares a la andaluza 
con pimiento verde y 
alioli casero.
Squid Baguette.
Andalusian-style squid 
with green pepper and 
homemade alioli.
Tintenfisch Baguette.
Tintenfisch nach 
andalusischer Art mit 
grüne Paprika und 
hausgemachte Alioli.
8.90

BOCADILLOS
BAGUETTES

Elige tu 
guarnición 
preferida
Patatas fritas.
Boniatos fritos.
Choose your 
favorite side dish
French Fries.
Fried sweet potatoes.
Wählen Sie Ihre 
Lieblings Beilage
Pommes frites.
Süsskartoffel-Pommes.

3.00
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Hot dog Americano.
Con cebolla crujiente y 
salsa cheddar.
American Hot dog.
With crispy onion and 
cheddar sauce.
Amerikanischer Hot 
Dog.
Mit knusprigen 
Zwiebeln und 
Cheddar-Sauce.
8.90
Hot dog Mexicano.
Con queso cheddar, 
nachos, jalapeños, pico 
de gallo y guacamole.
Mexican Hot dog.
With cheddar cheese, 
nachos, jalapeños, pico 
de gallo and guacamole.
Mexikanischer Hot 
Dog.
Mit Cheddar-Käse, 
Nachos, Jalapeños, Pico 
de Gallo und Guacamole.
10.90

Hot dog Pulled Pork.
Con queso edam, 
cebolla caramelizada, 
pulled pork y mayonesa 
sriracha.
Pulled Pork Hot dog.
With edam cheese, 
caramelized onion, 
pulled pork and sriracha 
mayonnaise.
Pulled Pork Hot Dog.
Mit Edamer-Käse, 
karamellisierten 
Zwiebeln, Pulled Pork 
und 
Sriracha-Mayonnaise.
11.90

La Vegana.
Hamburguesa de quinoa 
y garbanzos con 
guacamole, calabacín, 
lechuga y tomate.
La Vegana.
Quinoa and chickpea 
burger with guacamole, 
courgette, lettuce and 
tomato.
La Vegana.
Quinoa und 
Kichererbsen-Burger 
mit Guacamole, 
Zucchini, Salat und 
Tomaten.
11.90

La Marina.
Hamburguesa de salmón 
con aguacate, tomate y 
crema de eneldo.
La Marina.
Salmon burger with 
avocado, tomato and dill 
cream.
La Marina.
Lachsburger mit 
Avocado, 
Kirschtomaten und 
Dillcreme.
12.90

HOT
DOGS

HAMBURGUESAS
ESPECIALES
SPECIALBURGERS
SPEZIALBURGERS

Hot dog Clásico.
Con cebolla crujiente, 
ketchup y mostaza.
Classic Hot dog.
With crispy onion, 
ketchup and mustard.
Klassieker Hot Dog.
Mit knusprigen 
Zwiebeln, Ketchup und 
Senf.
8.50

Hot dog Barbacoa.
Con cebolla crujiente y 
salsa Bbq.
Barbecue Hot dog.
With crispy onion and 
BBQ sauce.
Barbecue Hot Dog.
Mit knusprige Zwiebeln 
und BBQ-Sauce.
8.90

Elige tu 
guarnición 
preferida
Patatas fritas.
Boniatos fritos.
Choose your 
favorite side dish
French Fries.
Fried sweet potatoes.
Wählen Sie Ihre 
Lieblings Beilage
Pommes frites.
Süsskartoffel-Pommes.

3.00
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BURGERS

HAMBURGUESASCASERAS
HOMEMADEBURGERS
HAUSGEMACHTEHAMBURGER

La Brie.
Con queso brie, beicon, 
cebolla caramelizada, 
rúcula y salsa 
miel-mostaza.
La Brie.
With brie cheese, 
bacon, caramelized 
onion, rocket and 
honey-mustard sauce.
La Brie.
Mit Brie-Käse, Speck, 
karamellisierten 
Zwiebeln, Rucola und 
Honig-Senf-Sauce.
11.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

13.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

La Ibérica.
Con queso edam, jamón 
serrano, rúcula y alioli 
casero.
La Ibérica.
With edam cheese, 
serrano ham, rocket and 
homemade alioli.
La Ibérica.
Mit Edamer-Käse, 
Serrano-Schinken, 
Rucola und 
hausgemachter Alioli.
11.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

13.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

La Cabra.
Con queso de cabra, 
cebolla caramelizada, 
rúcula y mermelada de 
arándanos.
La Cabra.
With goat cheese, 
caramelized onion, 
rocket and blueberry 
jam.
La Cabra.
Mit Ziegenkäse, 
karamellisierten 
Zwiebeln, Rucola und 
Heidelbeerkonfitüre.
11.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

13.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

La Mallorquina.
Con queso de cabra, 
sobrasada y miel.
La Mallorquina.
With goat cheese, 
sobrasada and honey.
La Mallorquina.
Mit Ziegenkäse, 
Sobrasada und Honig.
11.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

13.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

La Simple.
Con queso cheddar, 
beicon y cebolla 
caramelizada.
La Simple.
With cheddar cheese, 
bacon and caramelized 
onion.
La Simple.
Mit Cheddar-Käse, 
Bacon und 
karamellisierten 
Zwiebeln.
10.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

12.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

La Clásica.
Con queso cheddar, 
beicon, huevo, lechuga y 
tomate.
La Clásica.
With cheddar cheese, 
bacon, egg, lettuce and 
tomato.
La Clásica.
Mit Cheddar-Käse, 
Speck, Ei, Salat und 
Tomaten.
11.50
Pollo / Chicken / Hähnchen

13.50
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

01

02

Elige tu carne 
favorita
Pollo 140gr. Doble +3.90
Vaca madurada 180gr. 
Doble +6.50
Choose your favorite 
meat
Chicken 140gr.
Double +3.90
Dry-age beef 180gr. 
Double +6.50
Wählen Sie Ihr 
Lieblingsfleisch
Hähnchen 140gr.
Doppel +3.90
Gereifter Rindfleisch 
180gr. Dopple +6.50

Elige tu guarnición 
preferida
Patatas fritas.
Boniatos fritos.
Choose your favorite 
side dish
French Fries.
Fried sweet potatoes.
Wählen Sie Ihre 
Lieblings Beilage
Pommes frites.
Süsskartoffel-Pommes.

3.00



AVISO A LAS PERSONAS CON ALERGIAS E INTOLERANCIAS. CONSULTEN A NUESTRO PERSONAL. ESTE ESTABLECIMIENTO TIENE A 
DISPOSICIÓN DE LOS CLIENTES INFORMACIÓN DE LOS PLATOS QUE OFRECE.
PLEASE NOTE FOR PEOPLE WITH ALLERGIES AND INTOLERANCES. PLEASE CONSULT OUR STAFF.
THIS ESTABLISHMENT HAS AT THE DISPOSAL OF THE CLIENTS INFORMATION ABOUT THE DISHES IT OFFERS.
BITTE BEACHTEN SIE MIT ALLERGIEN UND UNVERTRÄGLICHKEITEN. BITTE FRAGEN SIE UNSER PERSONAL.
WIR STELLEN DEN GÄSTEN INFORMATIONEN ÜBER DIE ANGEBOTENEN GERICHTE ZUR VERFÜGUNG.



La Blue.
Con queso azul, beicon, 
cebolla caramelizada, 
mezcla de lechugas y 
tomate.
La Blue.
With blue cheese, 
bacon, caramelized 
onion, lettuce mix and 
tomato.
La Blue.
Mit Roquefort-Käse, 
Speck, karamellisierten 
Zwiebeln, 
Salatmischung und 
Tomaten.
11.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

13.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

La Mexicana.
Con queso cheddar, 
jalapeños, nachos, 
tomate y guacamole.
La Mexicana.
With cheddar cheese, 
jalapeños, nachos, 
tomato and guacamole.
La Mexicana.
Mit Cheddar-Käse, 
Jalapeños, Nachos, 
Tomaten und 
Guacamole.
11.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

13.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

La Ranchera.
Con queso edam, beicon, 
cebolla caramelizada, 
pulled pork y mayonesa 
sriracha.
La Ranchera.
With edam cheese, 
bacon, caramelized 
onion, pulled pork and 
sriracha mayonnaise.
La Ranchera.
Mit Edamer-Käse, 
Speck, karamellisierten 
Zwiebeln, Pulled Pork 
und 
Sriracha-Mayonnaise.
13.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

15.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

La Chef.
Con queso edam, queso 
cheddar, beicon, jamón 
serrano, huevo, cebolla 
crujiente, nachos, 
rúcula, tomate y 
mermelada de 
arándanos.
La Chef.
With edam cheese, 
cheddar cheese, bacon, 
serrano ham, egg, crispy 
onion, nachos, rocket, 
tomato and blueberry 
jam.
La Chef.
Mit Edamer-Käse, 
Cheddar-Käse, Speck, 
Serrano-Schinken, Ei, 
knusprigen Zwiebeln, 
Nachos, Rucola, 
Tomaten und 
Heidelbeerkonfitüre.
15.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

17.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

La Barbacoa.
Con queso cheddar, 
beicon, cebolla 
crujiente, huevo, 
nachos, tomate y salsa 
barbacoa.
La Barbacoa.
With cheddar cheese, 
bacon, crispy onion, 
egg, nachos, tomato and 
barbecue sauce.
La Barbacoa.
Mit Cheddar-Käse, 
Speck, knusprigen 
Zwiebeln, Ei, Nachos, 
Tomaten und 
Barbecue-Sauce.
12.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

14.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

La Trufada.
Con queso cheddar, 
beicon, cebolla 
caramelizada, huevo y 
salsa trufada.
La Trufada.
With cheddar cheese, 
bacon, caramelized 
onion, egg and truffle 
sauce.
La Trufada.
Mit Cheddar, Speck, 
karamellisierten 
Zwiebeln, Ei und 
Trüffelsauce.
12.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

14.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

La Emily.
Con queso edam, 
mermelada de beicon, 
relish de pepinillo, 
Doritos Bits y salsa 
Emmy.
La Emily.
With Edam cheese, 
bacon jam, pickle relish, 
Doritos Bits and Emmy 
sauce.
La Emily.
Mit Edamer Käse, 
Bacon-Marmelade, 
Gurken-Relish, Doritos 
Bits und Emmy-Sauce.
13.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

15.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch

Elige tu 
guarnición 
preferida
Patatas fritas.
Boniatos fritos.
Choose your 
favorite side dish
French Fries.
Fried sweet potatoes.
Wählen Sie Ihre 
Lieblings Beilage
Pommes frites.
Süsskartoffel-Pommes.

3.00
La Guacamole.
Con doble de queso 
edam, beicon, lechuga, 
pico de gallo y 
guacamole.
La Guacamole.
With double edam 
cheese, bacon, lettuce, 
pico de gallo and 
guacamole.
La Guacamole.
Mit doppeltem 
Edamer-Käse, Speck, 
Pico de Gallo, Salat und 
Guacamole.
12.90
Pollo / Chicken / Hähnchen

14.90
Vaca madurada / Dry-age beef / 
Gereifter Rindfleisch



AVISO A LAS PERSONAS CON ALERGIAS E INTOLERANCIAS. CONSULTEN A NUESTRO PERSONAL. ESTE ESTABLECIMIENTO TIENE A 
DISPOSICIÓN DE LOS CLIENTES INFORMACIÓN DE LOS PLATOS QUE OFRECE.
PLEASE NOTE FOR PEOPLE WITH ALLERGIES AND INTOLERANCES. PLEASE CONSULT OUR STAFF.
THIS ESTABLISHMENT HAS AT THE DISPOSAL OF THE CLIENTS INFORMATION ABOUT THE DISHES IT OFFERS.
BITTE BEACHTEN SIE MIT ALLERGIEN UND UNVERTRÄGLICHKEITEN. BITTE FRAGEN SIE UNSER PERSONAL.
WIR STELLEN DEN GÄSTEN INFORMATIONEN ÜBER DIE ANGEBOTENEN GERICHTE ZUR VERFÜGUNG.


